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��计划: �据项

 ���書
◄

�� 
但�理書

► 何�阿書 

�⼀�

1猶⼤王��敬在��三年、巴��王尼布甲尼撒來��
路撒�、�城��。

2主�猶⼤王��敬、並 ��中器⽫的���付他⼿、
他�把�器⽫帶�⽰�地、��他�的��、�在他�
的�中。

3王�咐�������、從����的��和貴胄中、
帶��個�來、

4�是年�沒有��、相���、��各樣�問、知��
明俱�、⾜�侍�在王��的、��他們�勒�的��
��。

5王���⾃⼰�⽤的膳、和��的酒、�⽇賜他們⼀
�、�他們三年．��三年、��他們在王⾯前侍�。

6他們中間有猶⼤�的�、但�理、��尼�、⽶�利、
�撒利�．

7����他們起�、�但�理�伯提�撒、���尼�
��得�、�⽶�利�⽶�、��撒利���伯尼�。

https://zh.wikisource.org/wiki/Special:%E7%BD%91%E7%AB%99%E7%9F%A9%E9%98%B5
https://zh.wikisource.org/wiki/Special:%E7%BD%91%E7%AB%99%E7%9F%A9%E9%98%B5
https://www.wikidata.org/wiki/Q85553970
https://zh.wikisource.org/wiki/%E8%81%96%E7%B6%93_(%E5%92%8C%E5%90%88%E6%9C%AC)/%E4%BB%A5%E8%A5%BF%E7%B5%90%E6%9B%B8
https://zh.wikisource.org/wiki/%E8%81%96%E7%B6%93_(%E5%92%8C%E5%90%88%E6%9C%AC)
https://zh.wikisource.org/wiki/%E8%81%96%E7%B6%93_(%E5%92%8C%E5%90%88%E6%9C%AC)/%E4%BD%95%E8%A5%BF%E9%98%BF%E6%9B%B8
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8但�理���、不�王的膳、和王��的酒、玷�⾃
⼰、�������他不玷�⾃⼰。

9 �使但�理在����前��惠、受��．

10����但�理�、我�怕我主我王、他已���你
們的��．�若他⾒你們的⾯�、�你們同�的�年�
肌�、���呢、�樣、你們�使我的頭在王那��
保。

11但�理�������理但�理、��尼�、⽶�
利、�撒利�的���、

12�你��僕�們⼗�、�我們�菜�、⽩��、

13��看看我們的⾯�、和⽤王膳那�年�的⾯�．�
照你�看的待僕��。

14��便��他們�件事、�看他們⼗�。

15��⼗�、⾒他們的⾯�、�⽤王膳的⼀��年�更
加��肥�．

16�是�����他們⽤的膳、�的酒、�他們�菜
�。

17��個�年�、 �在各樣���問上、 �問��

作智� 賜�他們�明知�．但�理�明⽩各樣的異�
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和�兆。

18尼布甲尼撒王��帶��年�來的⽇期��、���
�把他們帶�王⾯前。

19王�他們��、⾒�年�中、�⼀���但�理、�
�尼�、⽶�利、�撒利�、���他們在王⾯前侍
�。

20王�問他們⼀�事、�⾒他們的智��明、��國的
�⼠、和⽤��的、��⼗�。

21�古�王元年、但�理�在。

�⼆�

1尼布甲尼撒在��⼆年、他作��、��煩�、不��
�。

2王�咐���⼠、⽤��的、⾏��的、和�勒��召
來、�他們�王的�告�王．他們�來�在王前．

3王�他們�、我作�⼀�、��煩�、�知��是��
�。

4�勒��、⽤��的���王�、願王萬�、��那�
告�僕�、僕��可���。
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5王回��勒���、�我已���、 或作我已����

同 你們若不��和�的��告�我、�必���、

你們的��必成�糞�．

6你們若��和�的��告�我、�必從我��得�品、
和賞賜、並⼤尊榮。現在你們���和�的��告�
我。

7他們�⼆��王�、�王��告�僕�、僕��可��
�。

8王回��、我�知�你們是故���、��你們知�那
�我已���．

9你們若不��告�我、�有⼀�待你們、��你們��
�����向我�、�等�時���。現在你們���
告�我、�我知�你們���的��告�我。

10�勒��在王⾯前回��、�上沒有���王�問的
事��來、��沒有君王、⼤�、掌�的、向�⼠、或
⽤��的、或�勒��、問��樣的事．

11王�問的事��、��不���同�的�明、沒有�
在王⾯前���來。

12�此王���的⼤���、�咐滅�巴���有的�
⼠．
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13�是����、�⼠��⾒�、��尋找但�理和他
的同伴、��他們。

14王的�衞��畧�來、��巴��的�⼠、但�理�
⽤��回�他、

15向王的�衞��畧�、王的���何�樣��呢．�
畧��情�告�但�理。

16但�理����王��、�可���的��告�王。

17但�理回�他的��、��事告�他的同伴��尼
�、⽶�利、�撒利�、

18�他們���上的 ����、��奧�的事指明、
�得但�理和他的同伴、�巴��其�的�⼠、⼀同滅
�。

19�奧�的事、�在�間異�中、�但�理�明。但�
理便���上的 �．

20但�理�、 �的�是�當��的、從亙古��永
�、��智��⼒都�乎他．

21他��時�、⽇期、�王、�王、�智�賜�智�
�、�知�賜��明�．

22他�明�奧��的事、知��中�有的、光明也�他
同�。
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23我��的 �阿、我��你、��你、�你�智��
�賜�我．��我們��的、把王的事�我們指明。

24�是但�理��⾒�畧、�是王��滅�巴���⼠
的、�他�、不�滅�巴��的�⼠、�你�我�王⾯
前、我���的��告�王。

25�畧����但�理��王⾯前、�王�、我在��
的猶⼤�中�⾒⼀�、他���的��告�王。

26王問��伯提�撒的但�理�、你��我�作的�、
和�的��、告�我�。

27但�理在王⾯前回��、王�問的那奧�事、�⼠、
⽤��的、�⼠、�兆的、都不�告�王．

28�有⼀�在�上的 �、��明奧�的事他已�⽇�
必有的事、指⽰尼布甲尼撒王．你的�、和你在牀上腦
中的異�是�樣。

29王阿、你在牀上想��來的事、那�明奧�事的主、
把�來必有的事指⽰你．

30��那奧�的事�明�我、並��我的智���⼀�
活�、��使王知��的��、和��的思�。

31王阿、你�⾒⼀個⼤�、����、�其光�、�在
你⾯前、形狀�是可怕．
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32��的頭是精�的、�膛和��是�的、肚腹和�是
�的、

33�是�的、�是半�半泥的．

34你�看、⾒有⼀���⼿��來的⽯頭、打在��半
�半泥的�上、把�砸�、

35�是�、�、�、�、泥、都⼀同砸得粉�、成�夏
�⽲塲上的��、�⾵�散、�處可尋．打���的⽯
頭、�成⼀�⼤�、���下。

36��是那�、我們在王⾯前���那�．

37王阿、你是�王�王、�上的 �已�國�、�柄、
�⼒、尊榮、都賜�你．

38凡�����地的⾛獸、並��的�⿃、他都�付你
⼿、使你掌��⼀�、你�是那�頭．

39在你��必另�⼀國、不��你．�有�三國、�是
�的、必掌��下．

40��國、必�壯��、��打�尅制百物、����
⼀�、那國也必打��制�國。

41你�⾒�的�和�指頭、⼀半是��的泥、⼀半是
�、那國�來也必�開．你�⾒��泥��、那國也必
有�的⼒量．
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42那�指頭、�是半�半泥、那國也必半�半�．

43你�⾒��泥��、那國�也必�各種���、�不
�彼此相�、正���泥不�相�⼀樣。

44當那�王在�的時�、�上的 �必另�⼀國、永不
敗�、也不�別國的�、��打�滅�那⼀�國、�國
必��永�。

45你�看⾒��⼿��來的⼀�⽯頭、從�⽽�、打�
�、�、�、�、泥、那�是�⼤的 �把�來必有的
事�王指明．���是�樣、���也是��的。

46當時尼布甲尼撒王、�伏在地、向但�理下�、並且
�咐��他�上供物和⾹品。

47王�但�理�、你���明�奧�的事、你們的 
�、��是萬���、萬王�主、�是�明奧�事的。

48�是王��但�理、賞賜他��上等�物、�他�理
巴����、��他��理、掌�巴��的⼀��⼠。

49但�理�王、王���得�、⽶�、�伯尼�、�理
巴���的事�、�是但�理常在朝中侍�。

�三�

1尼布甲尼撒王��⼀個��、��⼗肘、��肘、�在
巴���杜�平�．
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2尼布甲尼撒王�����、��、�撫、�司、藩司、
�⼠、��、和各�的�員、都召�來、�尼布甲尼撒
王��的�、⾏開光��。

3�是��、��、�撫、�司、藩司、�⼠、��、和
各�的�員、都���來、��尼布甲尼撒王��的
�、⾏開光��、��在尼布甲尼撒��的�前。

4那時傳�的、⼤�呼��、各�、各國、各�的��

���作⾆下同 、有�傳�你們。

5你們⼀�⾒⻆、笛、��、�、�、笙、和各樣�器的
��、�當�伏敬�尼布甲尼撒王��的��．

6凡不�伏敬�的、必�時�在��的�中。

7�此各�、各國、各�的��、⼀�⾒⻆、笛、��、
�、�和各樣�器的��、�都�伏敬�尼布甲尼撒王
��的��。

8那時有�個�勒��、�前來�告猶⼤�．

9他們�尼布甲尼撒王�、願王萬�．

10王阿、你��旨�、凡�⾒⻆、笛、��、�、�、
笙、和各樣�器��的、都當�伏敬���。

11凡不�伏敬�的、必�在��的�中．
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12現在有�個猶⼤�、�是王���理巴���事�的
�得�、⽶�、�伯尼�、王阿、�些�不理你、不事
�你的�、也不敬�你��的��。

13當時尼布甲尼撒沖沖⼤�、�咐�把�得�、⽶�、
�伯尼�帶�來、他們�把那些�帶�王⾯前。

14尼布甲尼撒問他們�、�得�、⽶�、�伯尼�、你
們不事�我的�、也不敬�我��的��、是故�的
�．

15你們再�⾒⻆、笛、��、�、�、笙、和各樣�器
的��、若�伏敬�我��的�、��可�、若不敬
�、必�時�在��的�中、有何���你們��我⼿
呢。

16�得�、⽶�、�伯尼�、�王�、尼布甲尼撒阿、
�件事我們不必回�你．

17卽便�此、我們�事�的 �、��我們從��的�
中��來．王阿、他也必�我們��你的⼿．

18卽或不�、王阿、你當知�我們決不事�你的�、也
不敬�你��的��。

19當時尼布甲尼撒����、向�得�、⽶�、�伯尼
�、����、�咐�把�燒�、�尋常更加七�．

20��咐他軍中的�個壯⼠、��得�、⽶�、�伯尼
��起來、�在��的�中。
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21�三�����、��、��、和別的�服、��起
來�在��的�中。

22��王���、����、那��得�、⽶�、�伯
尼�的�、都���燒�。

23�得�、⽶�、�伯尼�、�三個�、都���落在
��的�中。

24那時尼布甲尼撒王驚奇、��起來、��⼠�、我們
�起來�在��的不是三個��．他們回�王�、王
阿、是．

25王�、看�、我⾒有�個�、並沒有��、在�中�
⾏、也沒有受傷、那��個的相�、����。

26�是尼布甲尼撒�����⾨、�、�� �的僕�
�得�、⽶�、�伯尼��來、上��來�．�得�、
⽶�、�伯尼�、�從�中�來�。

27那些��、��、�撫、和王的�⼠、⼀同��看�
三個�、⾒��⼒傷他們的��、頭�也沒有燒�、�
�也沒有��、並沒有�燎的�味。

28尼布甲尼撒�、�得�、⽶�、�伯尼�的 �、是
�當��的、他��使者��倚�他的僕�、他們不�
王�、��⼰�、在他們 ���不肯事�敬�別�．

29現在我�旨、��何�何國何�的�、���得�、
⽶�、�伯尼�� �的、必���、他的��必成糞
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�、��沒有別���樣�⾏��。

30那時王在巴���、�升��得�、⽶�、�伯尼
�。

���

1尼布甲尼撒王、曉��在�地各�各國各�的��、願
你們⼤�平�．

2我�����的 �向我�⾏的�蹟奇事、�揚�來．

3他的�蹟何其⼤、他的奇事何其盛、他的國是永�的、
他的�柄��萬代。

4我尼布甲尼撒��在�中、平順在��、

5我作�⼀�、使我�怕．我在牀上的思�、並腦中的異
�、使我驚惶．

6��我�旨召巴��的⼀��⼠�我⾯前、�他們把�
的��告�我．

7�是那些�⼠、⽤��的、�勒��、�兆的、都�
來、我�那�告��他們、他們�不�把�的��告�
我．

8末�那照我�的�、��伯提�撒的但�理、來�我⾯
前、他�頭有��的靈、我��告�他�、



14

9�⼠的��伯提�撒阿、�我知�你�頭有��的靈、
��奧�的事、都不�使你��、現在�把我�中�⾒
的異�、和�的��告�我．

10我在牀上腦中的異�是�樣．我看⾒地當中有⼀棵
樹、�其�⼤、

11那樹��、⽽且�固、�得頂�、從地�都�看⾒、

12葉�華�、果���、可作�⽣的�物、⽥野的⾛
獸、�在�下、��的�⿃、�在�上、凡有⾎�的、
都從�樹得�．

13我在牀上腦中的異�、⾒有⼀���的�者、從�⽽
�、

14⼤�呼��、伐��樹、�下��、�掉葉�、拋散
果�、使⾛獸�開樹下、�⿃躱開樹�、

15樹|���在地�、⽤��和����、在⽥野的⻘草
中、��露��、使他�地上的獸⼀同�草、

16使他的���、不���、�他⼀個獸�、使他��

七期． 期或作年��同

17�是��者��的�、�者��的�、����知
�、��者在�的國中掌�、��國賜��、�賜�
�．或��卑�的��掌國�．
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18�是我尼布甲尼撒王�作的�、伯提�撒阿、你��
明��的��、��我國中的⼀��⼠、都不���的
��告�我、�獨你�、�你�頭有��的靈。

19�是��伯提�撒的但�理、驚�⽚時、��驚惶。
王�、伯提�撒阿、不���和�的��驚惶。伯提�
撒回��、我主阿、願������你的�、����
你的��。

20你�⾒的樹��、⽽且�固、�得頂�、從地�都�
看⾒、

21葉�華�、果���、可作�⽣的�物、⽥野的⾛
獸、�在其下、��的�⿃、�在�上．

22王阿、�����固的樹�是你、你的�����
�、你的�柄��地�．

23王�看⾒⼀���的�者從�⽽�、�、��樹�伐
��、樹|���在地�、⽤��和����、在⽥野的
⻘草中、��露��、使他�地上的獸⼀同�草、��
��七期。

24王阿、���是�樣．��我主我王的事、是���
�者的�．

25你必�趕��開��、�野地的獸同�、�草�⽜、
��露��、且���七期。等你知���者在�的國
中掌�、��國賜��、�賜��．
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26��者��咐��樹|、等你知���掌�、��你的
國必��你．

27王阿、�你��我的��、��⾏�義����、�
�����掉��、或者你的平�可���。

28�事都��尼布甲尼撒王。

29��⼗⼆個⽉、他�⾏在巴��王��、 ��作

上

30他�、�⼤巴��不是我⽤⼤�⼤⼒���都、��
我��的榮��。

31��在王⼝中尚未��、有��從��下、�、尼布
甲尼撒王阿、有��你�、你的國��開你�．

32你必�趕��開��、�野地的獸同�、�草�⽜、
且���七期．等你知���者在�的國中掌�、��
國賜��、�賜��。

33當時�����在尼布甲尼撒的�上、他�趕��開
��、�草�⽜、���露��、頭���、���
⽑、指甲��、�同⿃�。

34⽇��⾜、我尼布甲尼撒�⽬��、我的�明復��
我、我便����者、��尊敬活�永�的 �、他的
�柄是永有的、他的國��萬代。
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35�上�有的��、都算�虛�、在�上的萬軍、和�
上的��中、他都憑⾃⼰的�旨⾏事．�����他
⼿、或問他�、你作��呢。

36那時我的�明復��我、�我國的榮���和光�、
也都復��我、並且我的�⼠和⼤�、也來朝⾒我．我
�得��在國�上、�⼤的�柄加��我。

37現在我尼布甲尼撒��尊�恭敬�上的王、��他�
作的�都��、他�⾏的也都�平．那⾏動驕�的、他
���卑。

���

1伯�撒王�他的⼀千⼤�、��盛�、��⼀千��⾯
�酒．

2伯�撒���間、�咐��他� �或作�下同 尼

布甲尼撒、從�路撒��中��的��器⽫�來、王�
⼤�皇���、�⽤�器⽫�酒．

3�是他們把�路撒� ����中��的�器⽫�來、
王和⼤�皇���、�⽤�器⽫�酒。

4他們�酒、������⽊⽯��的�。

5當時�有�的指頭��、在王����相�的粉牆上�
�．王看⾒��的指頭、
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6�����、��驚惶、�⻣����、��彼此相
�、

7⼤��咐�⽤��的、和�勒��、並�兆的��來、
�巴��的�⼠�、������、把��告�我、他
必����、項帶��、在我國中���三．

8�是王的⼀��⼠都�來、�不��那��、也不�把
��告�王。

9伯�撒王��驚惶、����、他的⼤�也都驚奇。

10�� 或作皇�下同 �王和他⼤���的�、��

���、�、願王萬�。你��不�驚惶、�⾯不��
�．

11在你國中有⼀�、他�頭有��的靈、你�在�的⽇
�、���中光明、�有�明智�、���的智�．你
�尼布甲尼撒王、�是王的�、�他��⼠、⽤��
的、和�勒��、並�兆的��．

12在他�頭有��的靈性、�有知��明、�圓�、釋
��、�疑惑、����但�理、尼布甲尼撒王��他
�伯提�撒．現在可�召他來、他必�明��思。

13但�理����王前．王問但�理�、你是���猶
⼤�中的但�理�．�是我�王從猶⼤�來的�．
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14我��你�頭有�的靈、�中光明、�有�明和��
的智�．

15現在�⼠和⽤��的、都��我⾯前、��他們��
��、把��告�我、�奈他們都不�把����來．

16我��你����、��疑惑．現在你若����
�、把��告�我、�必����、項戴��、在我國
中���三。

17但�理在王⾯前回��、你的�品可��你⾃⼰．你
的賞賜可���別�．我���王����、把��告
�王。

18王阿、��的 ���國�、⼤�、榮�、��、賜
�你�尼布甲尼撒．

19� ��賜他的⼤�、各�各國各�的�、都在他⾯
前戰���、他可���⽣�、��升�．

20但他����、靈也�愎、��⾏事狂�、��⾰�
王�、��榮�．

21他�趕��開��、他的���獸�、�野驢同�、
�草�⽜、���露��、等他知���的 �在�的
國中掌�、憑⾃⼰的�旨���國。

22伯�撒阿、你是他的��、 或作�� 你�知�

�⼀�、你��不⾃卑、
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23�向�上的主⾃�、使��他�中的器⽫��你⾯
前、你和⼤�皇���⽤�器⽫�酒．你���那不�
看、不��、�知������⽊⽯��的�、�沒有
�榮���那⼿中有你��、�理你⼀�⾏動的 �．

24�此從 �那���指頭來、����。

25��的��是�尼、�尼、提�勒、烏�珥�．

26��是�樣。�尼、�是 �已��算你國的年⽇�
此�畢．

27提�勒、�是你��在�平���你的��．

28�勒�、 �烏�珥�同義 �是你的國��、��

瑪代�和波��。

29伯�撒下�、��把���但�理�上、把���他
戴在頸項上、�傳�使他在國中���三。

30當��勒�王伯�撒��．

31瑪代�⼤利烏、年�⼗⼆�、���勒�國。

���

1⼤利烏���願、�⼀百⼆⼗個��、�理�國。
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2�在他們�上���三�、（但�理在其中）使��在
他們三�⾯前回覆事�、�得王受�損。

3��但�理有��的靈性、����超乎其�的��和
��、王�想�他�理�國。

4那時��和��、尋找但�理�國的把柄、���他．
�是找不�他的���失、�他���事、�����
失。

5那些�便�、我們�找��但�理的把柄、��在他 
�的律�中�尋不�。

6�是��和��、����來⾒王、�、願⼤利烏王萬
�．

7國中的��、��、��、�⼠、和�撫、彼此��、

��⼀���的禁�． 或作�王下旨��⼀��� 三

⼗⽇�不拘何�、若在王��或向�或向����、�
必�在獅��中．

8王阿、現在�你��禁�、加�⽟璽、使禁�決不更
�、照瑪代和波��的�、是不可更�的。

9�是⼤利烏王��禁�、加�⽟璽。

10但�理知��禁���⽟璽、��⾃⼰��、（他�
上的��、開向�路撒�）⼀⽇三�、��跪在他 �
⾯前、�告��、��常⼀樣。
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11那些������、⾒但�理在他 �⾯前���
�．

12他們便��王前、題王的禁�、�、王阿、三⼗⽇�
不拘何�、若在王��或向�或向����．必��在
獅��中、王不是在�禁�上��⽟璽�。王回��、
�有�事、照瑪代和波��的�、是不可更�的。

13他們�王�、王阿、那���猶⼤�中的但�理不理
你、也不�你��⽟璽的禁�、他�⼀⽇三���。

14王�⾒��、���煩、⼀���但�理、籌畫��
他、��⽇落的時�。

15那些������來⾒王、�、王阿、當知�瑪代�
和波��有�、凡王��的禁�、和律�、都不可更
�。

16王下�、��把但�理帶來、�在獅��中．王�但
�理�、你�常事�的 �、他必�你。

17有��⽯頭�在�⼝、王⽤⾃⼰的璽、和⼤�的�、
封閉那�、使��但�理的事、��更�。

18王回�、��禁�、����器�他⾯前．並且�不
��。

19�⽇�明、王�起來、���獅��那��、
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20����、��呼�但�理、�但�理�、永⽣ �
的僕�但�理阿、你�常事�的 ���你��獅�
�。

21但�理�王�、願王萬�。

22我的 ���使者、封�獅�的⼝、�獅�不傷我、
�我在 �⾯前��、我在王⾯前也沒有⾏��損的
事。

23王��喜�、�咐��但�理從���上來．�是但
�理從����上來．�上��傷損、����他的 
�。

24王下�、��把那些�告但�理的�、�他們的��
��都帶來、�在獅��中．他們�沒有���、獅�

���他們、 ����作�� ��他們的⻣頭。

25那時⼤利烏王傳旨、曉��在�地、各�各國各�的
�、�、願你們⼤�平�．

26現在我�旨曉�我���的�國��、�在但�理的 
�⾯前、戰���、��他是永���的活 �、他的
國永不敗�、他的�柄永���．

27他���、���、在�上地下�⾏�蹟奇事、��
但�理��獅�的⼝。
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28�此、�但�理當⼤利烏王在�的時�、和波�王古
�在�的時�、⼤���。

�七�

1巴��王伯�撒元年、但�理在牀上作�、⾒�腦中的
異�、�����、��其中的⼤�．

2但�理�、我��⾒異�、看⾒�的�⾵陡起、颳在⼤
��上。

3有�個⼤獸從�中上來、形狀各有不同、

4頭⼀個�獅�、有�的��、我正�看的時�、獸的�
��拔�、獸從地上得�起來、⽤����、��⼀
樣、�得���。

5�有⼀獸��、�是�⼆獸、��⽽坐、⼝��啣�三
�肋⻣、有�咐�獸的、�、起來吞��⾁、

6此�、我�看、�有⼀獸��、背上有⿃的�個��、
�獸有�個頭、�得��柄。

7其�我在�間的異�中�看、⾒��獸�是可怕、�其
�壯、⼤有⼒量、有⼤��、吞���、�剩下的⽤�
踐踏、�獸�前三獸、⼤不相同、頭有⼗⻆．

8我正�看�些⻆、⾒其中��起⼀個⼩⻆、先前的⻆
中、有三⻆在�⻆前、���他拔�來．�⻆有�、�
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�的�、有⼝��⼤的�。

9我�看、⾒有����、上頭坐�亙古常在者、他的�
服�⽩�雪、頭����的�⽑、�����、其��
��．

10從他⾯前有��河��、事�他的有千千、在他⾯前
侍�的有萬萬．他坐��⾏��、��都�開�。

11那時我�看、⾒那獸�⼩⻆��⼤�的����、�
�損�、�在�中�燒。

12其�的獸、�柄都���、⽣�����、����
的時�和⽇期。

13我在�間的異�中�看、⾒有⼀����的、駕��
�⽽來、���亙古常在者⾯前、

14得��柄、榮�、國�、使各�各國各�的�都事�
他．他的�柄是永�的、不���、他的國必不敗�。

15��我但�理、我的靈在我�⾯�煩、我腦中的異�
使我驚惶。

16我��⼀�侍�者、問他�⼀�的眞情．他�告�
我、�那事的���我�明。

17��個⼤獸�是�王��在�上�起．

18�⽽��者的��、必�得國�受、��永永��。
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19那時我願知���獸的眞情、他�何�那三獸的眞
情、⼤不相同、�是可怕、有����、吞���、�
剩下的⽤�踐踏、

20頭有⼗⻆、和那另�的⼀⻆、在�⻆前有三⻆�他打
落、�⻆有�、有��⼤�的⼝、形狀�橫、��他的
同類。

21我�看、⾒�⻆����戰、��他們、

22��亙古常在者來���者的��伸�、��得國的
時����。

23那侍�者�樣�、��獸�是�上必有的��國、�
⼀�國⼤不相同、必吞��地、並且踐踏��。

24��那⼗⻆、�是從�國中必�起的⼗王、�來��
起⼀王、�先前的不同、他必制伏三王。

25他必向��者��⼤的�、必����者的��、必
想���期、和律�．��必�付他⼿⼀載、⼆載、半
載。

26�⽽��者必坐�⾏��、他的�柄必���、�
�、滅�、⼀���。

27國�、�柄、和�下�國的⼤�、必賜���者的�
�．他的國是永�的、⼀�掌�的都必事�他、順從
他。
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28那事�此�畢。��我但�理、�中�是驚惶、��
也���、��那事��在�。

���

1伯�撒王在��三年、有異�現�我但�理是在先前�
⾒的異���。

2我⾒�異�的時�、我��在���、書�城中．

城或作� 我⾒異���在烏萊河�。

3我�⽬�看、⾒有�⻆的����在河�、�⻆都�、
�⻆��那⻆、更�的是��的。

4我⾒那�����、�北、�南��、獸在他⾯前都�
�不�、也沒有�����他⼿的、但他任�⽽⾏、⾃
�⾃⼤。

5我正思想的時�、⾒有⼀����從�⽽來、�⾏�
地、�不沾�．�����當中、有⼀�常的⻆。

6他�我�看⾒�在河�、有�⻆的���那��、⼤�
��、向他�闖。

7我⾒��������、向他���、��他．��他
的�⻆、��在他⾯前��不�、他�����在地、
⽤�踐踏、沒有������他⼿的。
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8����其⾃�⾃⼤、正�盛的時�、那⼤⻆���．

�在⻆�上向�的��、 ���作⾵ ���個�

常的⻆來。

9�⻆�中、有⼀⻆��⼀個⼩⻆、向南、向東、向榮�
�地、��成��⼤。

10他���⼤、����、�些��和星�拋落在地、
⽤�踐踏。

11並且他⾃�⾃⼤、�������君．�掉常��君
的燔�、��君的��。

12���的�故、有軍�和常�的燔��付他、他�眞
理拋在地上、任�⽽⾏、�不順利。

13我�⾒有⼀��者��、�有⼀��者問那��的�
者、�、��掉常�的燔�、和�⾏��的��、��

��軍�踐踏的異�、 軍�或作���的軍 ���

時���呢。

14他�我�、�⼆千三百⽇���必��。

15我但�理⾒��異�、願�明⽩其中的�思、�有⼀
�形狀��的、�在我⾯前。

16我��⾒烏萊河�岸中有��呼��、加百�阿、�
使此�明⽩�異�。
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17他便來�我��的地�．他⼀來、我�驚��伏在
地．他�我�、��阿、你�明⽩、���是�乎末�
的異�。

18他�我��的時�、我⾯伏在地沉�．他�摸我、扶
我�起來、

19�我�指⽰你惱���必有的事、���是�乎末�
的�期。

20你�看⾒�⻆的���、�是瑪代和波�王。

21那���、�是希�王． 希���作��下同 �

�當中的⼤⻆、�是頭⼀王。

22��那���的⻆、在其�上����⻆、��⻆�
是�國、必從�國��起來、�是��都不�他。

23��國末時、犯�的�����、必有⼀王�起、⾯
���、�⽤��的��。

24他的�柄必⼤、�不是�⾃⼰的�⼒、他必⾏�常的
�滅、事情順利、任�⽽⾏．�必�滅有�⼒的和�
�。

25他⽤��成�⼿中的��、��⾃�⾃⼤、在�坦�
��的時�、�滅��．���起來攻�萬君�君、�
�����⼿⽽滅�。
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26��⼆千三百⽇的異�是眞的、但你���異�封
�、���乎�來��的⽇�。

27�是我但�理��不醒、���⽇、��起來�理王
的事�．我��異�驚奇、����明⽩其中的�思。

�九�

1瑪代�、���魯的��⼤利烏、���勒�國的王元
年、

2�是他在��⼀年、我但�理從書上得知�和華的��
�先知�利⽶、��路撒���的年�、七⼗年��。

3我便禁�、披���、��向主 �����。

4我向�和華我的 ���、��、�、主阿、⼤⽽可�
的 �、向愛主�主��的�、����愛．

5我們犯�作�、⾏���、��你的��典�．

6沒有�從你僕��先知、�你�向我們君王、⾸�、�
�、和國中⼀�百���的�。

7主阿、你是�義的、我們是�上��的．�我們猶⼤
�、和�路撒�的��、並�����、或在�處、或
在�處、�你趕�各國的�、都得��你、正��⽇⼀
樣。
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8主阿、我們和我們的君王、⾸�、��、�得��你、
�都�上��。

9主、我們的 �、是�����的、我們��背�他、

10也沒有�從�和華我們 �的�、沒有�⾏他�僕�
�先知向我們�陳明的律�。

11�����都犯�你的律�、�⾏、不�從你的�、
�此、在你僕���律�上��的咒�、和��、都�
在我們�上、�我們得�� �。

12他使⼤災���我們、成���戒我們和��我們�
�的�．�來在���下、未�⾏��在�路撒��⾏
的。

13�⼀�災���我們�上、是照��律�上��的、
我們�沒有��和華我們 �的�典、使我們回頭�開
��、明⽩你的眞理。

14���和華��使�災���我們�上、���和華
我們的 �在他�⾏的事上、都是�義．我們並沒有�
從他的�。

15主我們的 �阿、你�⽤⼤�的⼿�你的�����
地、使⾃⼰得��、正��⽇⼀樣．我們犯��、作�
�。

16主阿、�你�你的⼤仁⼤義、使你的��和��轉�
你的城�路撒�、�是你的��．�路撒�和你的�
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�、�我們的��和我們��的��、���的��
�。

17我們的 �阿、現在�你��僕�的����、�⾃
⼰使�光照你��的��。

18我的 �阿、�你側⽿⽽�、��⽽看、��我們�
��地、和��你�下的城．我們在你⾯前��、�不
是�⾃⼰的義、��你的⼤��。

19�主��、�主赦�、�主��⽽⾏、�你⾃⼰不�
��、我的 �阿、��城和��、都是��你�下
的。

20我��、�告、��我的�、和�國�����的
�、�我 �的��、在�和華我 �⾯前��．

21我正�告的時�、先前在異�中�⾒的那�加百�、
�����來、�在�晚�的時�、�⼿在我�上。

22他指�我�、但�理阿、現在我�來�使你有智�、
有�明。

23你���的時�、�����、我來告�你、�你⼤
��愛．��你�思想明⽩��下的事、和異�。

24�你�國��、和你�城、已���七⼗個七、�⽌

���、����、�盡��、�� 或作�� 永
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義、封�異�和��、並���者。 者或作�

25你當知�、當明⽩、從��重����路撒�、��
有受�君的時�、必有七個七、和�⼗⼆個七．正在�
�的時�、�路撒�城�街帶�、都必重���。

26���⼗⼆個七、那受�者 那或作有 必��

�、⼀��有、必有⼀王的�來�滅�城、和��．�
�必�洪�沖沒、必有�戰．⼀���、��的事已�
��。

27⼀七��、他必������盟�、⼀七�半、他必

使���供�⽌�．那⾏��可�的 或作使地��

的 ��⽽來、並且有���在那⾏��的�上、

或作�在那���地 ����的�局。

�⼗�

1波�王古��三年、有事����伯提�撒的但�理．
�事是眞的、是指�⼤�戰、但�理���事、明⽩�
異�。

2當那時、我但�理�傷�三個七⽇。
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3�味我沒有�、酒⾁沒有�我的⼝、也沒有⽤油抹我的
�、����三個七⽇。

4正⽉⼆⼗�⽇、我在希��⼤河�、

5�⽬�看、⾒有⼀������、�束烏�精�帶。

6他�����⽟、⾯���電、�⽬��把、⼿和��
光明的�、��的���⼤�的��。

7�異�、�有我但�理⼀�看⾒、同�我的�沒有看
⾒、他們�⼤⼤戰�、�跑�藏、

8�剩下我⼀�．我⾒��⼤異�便渾��⼒、⾯�失
�、���⼒。

9我��⾒他��的��、⼀�⾒�⾯伏在地沉��。

10��有⼀⼿�在我�上、使我⽤�和⼿掌、�持�
起。

11他�我�、⼤��愛的但�理阿、�明⽩我�你��
的�、���起來、��我現在���來�你��．他
�我���、我便戰戰��的�起來。

12他��、但�理阿、不��怕、��從你�⼀⽇專�
�明⽩�來的事、�在你 �⾯前�苦⼰�、你的��
已���、我是�你的��⽽來。
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13但波�國的�君、�阻我⼆⼗⼀⽇、��有⼤君

�是�使�⼆⼗⼀�同 中的⼀�⽶�勒來幫助我、

我���在波��王那�。

14現在我來�使你明⽩�國��⽇�必��的事、��
�異��乎�來��的⽇�。

15他向我�樣�、我��⾯朝地、啞⼝��。

16不料、有⼀���的、摸我的��、我便開⼝向那�
在我⾯前的�、我主阿、�⾒�異�我⼤⼤�苦、��
�⼒。

17我主的僕����我主��呢．我⼀⾒異��渾��
⼒、����。

18有⼀�形狀��的、�摸我使我有⼒量。

19他�、⼤��愛的��、不��怕、願你平�、你�
���．他⼀向我��、我便�得有⼒量、�、我主�
�、�你使我有⼒量。

20他��、你知�我�何來⾒你�、現在我�回��波

�的�君�戰、我��希� ��作�� 的�君必

來。

21但我��那�在眞�書上的事告�你．��你們的⼤
君⽶�勒��、沒有幫助我�擋���君的。
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�⼗⼀�

1��、當瑪代王⼤利烏元年、我�起來扶助⽶�勒、使
他��。

2現在我�眞事指⽰你、波��有三王�起、��王必�
⾜���王、他��⾜成��盛、�必�動⼤�攻�希
�國。

3必有⼀個��的王�起、�掌⼤�、��⽽⾏。

4他�起的時�、他的國必破�、向�的�� ���作

⾵ �開、�不�他的��、�國的��也都不�

他、��他的國必�拔�、��他����的�。

5南�的王必�盛、他�帥中必有⼀個�他更�盛、�掌
�柄、他的�柄�⼤。

6�些年�、他們必�相��．南�王的��、必��北
�王來��、但���幫助�⼒、��不�、王和他�
倚��⼒、也不���．���和��他來的、並⽣他
的、��當時扶助他的、都必���地。

7但���的��、 ����作� 必另⽣⼀�

���作� ��王�、他必��軍���北�王
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的保�、攻�他們、⽽且得�．

8並�他們的��、和�成的偶�、���的�器���
��．�年��、他不�攻�北�的王。

9北�的王 ��作他 必�南�王的國、���回�

地。

10北�王 ��作他 的⼆�必動⼲⼽、招���軍

�、�軍�前�、�洪�氾�、�必再��戰��南�
王的保�。

11南�王必���、�來�北�王�戰、��⼤軍、北
�王的軍�必�付他⼿。

12他的�軍��、他的�也必⾃�、他�使�萬��
�、�不得常�。

13北�王必回來��⼤軍、�先前的更�、����的
年�、他必��⼤軍、帶��的軍�來。

14那時必有���起來攻�南�王、並且你�國的�暴
�必�起、���那異�、他們��敗�。

15北�王必來築壘攻��固城．南�的軍�必��不

�、�是��的精� 精���作� 也�⼒��。
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16來攻�他的、必任�⽽⾏、��在北�王 ��作

他 ⾯前��得�．他必�在那榮��地、⽤⼿�⾏

�滅。

17他必��⽤�國�⼒⽽來、��正的�、照�⽽⾏、

�⾃⼰的���南�王��、想�敗�他、 或作�

� ���不得成�、�⾃⼰���處。

18其�他必轉回�������．但有⼀⼤帥、�掉他
��受的��、並且使����他��。

19他�必轉向�地的保�、���跌��、���有。

20那時必有⼀��起��他�王、使橫征暴�的�、�
⾏國中的榮�地、�王不�⽇�必滅�、�不���、
也不��戰。

21必有⼀個卑�的��起���王、�未��國的尊榮
�他、他���坦���的時�、⽤��的�得國。

22必有��的軍���洪�、在他⾯前沖沒敗�．同盟
的君也必�此。

23�那君�盟��、他必⾏��、��他必上來��⼩

的軍 ��作� 成��盛。
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24��坦���的時�、他必來�國中�肥��地、⾏
他��和他�����未�⾏的、��物、�物、和財
�、散���．����攻打保�、�⽽�都是�時
的。

25他必��向前、��⼤軍攻�南�王、南�王也必�
�⼤��的軍��他�戰、���不�、��有���
��南�王。

26�王膳的、必敗�他、他的軍�、必�沖沒、⽽且�
�的��。

27���⼆王、他們����、同���、���不成
�、�����期、事���。

28北�王 ��作他 必帶��財�回��國、他的

�����、任�⽽⾏、回��地。

29���期、他必�回、來�南�、�⼀�、�不�前
⼀�、

30��基提戰�、必來攻�他、他���⽽回、��惱
���、任�⽽⾏．他必回來��背���的�。

31他必��、��必���地、�是保�、�掉常�的
燔�、��那⾏��可�的。

32作��背��的�、他必⽤����．�獨�� �
的��、必��⾏事。
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33�間的智��、必����、�⽽他們�⽇必�在⼑
下、或��燒、或�����。

34他們��的時�、�得扶助、�有���⽤��的�
��他們。

35智��中有些��的、���煉其�的�、使他們�
��⽩、��末�、�����期、事���。

36王必任�⽽⾏、⾃�⾃⼤、超��有的�、�⽤奇異
的�攻�萬���．他必⾏事��、��主的���
畢、����的事、必�成�。

37他必不�他��的�、也不����羨慕的�、��
何�他都不�、��他必⾃⼤、��⼀�。

38他��敬�保�的�、⽤���⽯、和可愛�物、敬
�他���不��的�。

39他必��邦�的幫助、攻破��固的保�．凡��他
的、他必�榮�加�他們、使他們�����、��賄
賂�地�他們。

40�末�、南�王��他�戰、北�王必⽤戰⾞、⾺
�、和��戰�、��暴⾵來攻�他、也必���國�
洪�氾�．

41�必��那榮��地、有��國���覆、但�東
�、�押�、和⼀⼤半�捫�、必��他的⼿。



41

42他必伸⼿攻��國．��地也不得��。

43他必把持��的��財�、和各樣的�物．呂彼�
�、和古��、都必�從他。

44但從東�和北�必有消�擾�他、他�⼤����
�、�����滅�盡。

45他必在�和榮�的��中間、��他���的�幕．
�⽽��他的�局、必���幫助他。

�⼗⼆�

1那時保佑你�國��的�使� ��作⼤君 ⽶�

勒、必�起來．並且有⼤��、從有國�來��此時、
沒有�樣的．你�國的�中、凡��在册上的、必得�
�。

2�在��中的、必有��復醒．其中有得永⽣的、有受
��永����的。

3智��必�光、�同�上的光．那使���義的、必�
光�星、��永永��。

4但�理阿、你��藏��、封閉�書．��末時、必有

��來�奔跑、 或作��研� 知��必��。
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5我但�理�看、⾒另有�個���、⼀個在河��、⼀
個在河那�。

6有⼀個問那�在河��上、����的、�、�奇異的
事、��時���呢。

7我�⾒那�在河��上、����的、向��起左右
⼿、指�活�永�的主起�、�、��⼀載、⼆載、半
載、打破���⼒的時�、�⼀�事�都���

8我�⾒��、�不明⽩、��、我主阿、�些事的�局
是�樣呢。

9他�、但�理阿、你���、����已��藏封閉、
��末時。

10必有���使⾃⼰���⽩、且��煉．但���必
⾏�、⼀���都不明⽩、�獨智���明⽩。

11從�掉常�的燔�、並��那⾏��可��物的時
�、必有⼀千⼆百九⼗⽇。

12等�⼀千三百三⼗�⽇的、那�便�有�。

13你且�等��局、��你必��．��末期、你必起
來、�受你的��。
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这�作品在1929年1⽉1⽇�前��，其作者
1925年��，在�國����期�是作者��
加80年�下的國���地�，���有�域。

这�作品也可�在�國�地��期�更�，但
��國�地作品�⽤��期�規則的國���
地�，���有�域。

https://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%85%AC%E6%9C%89%E9%A0%98%E5%9F%9F
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